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प्राथमिक शिक्षण अधिगम में  
बहुभाषिकता हेतु नवाचारी पहल

ग्रामीण अचंल के सदुरूवर्ती क्षेत्र के अधिकांश बच्चे जो विद्यालयों में नामांकित हैं भाषा की कठिनाइयों के कारण 
प्रभावी ढंग से शिक्षण अधिगम में अभिरुचि नहीं ले पा रह ेहैं। ऐसी परिस्थिति में उनके अभ‍िभावक, जो शिक्षण के 
दायरे में नई भाषा से अनभिज्ञ होते हैं वे अपने मातभृाषा के आधार पर शिक्षण अधिगम हते ुबच्चों के लिए संघर्ष 
करते हैं। भाषागत समस्या विद्यालयों में बच्चों का शकै्षणिक प्रदर्शन कमजोर करता ह।ै जिस वजह से कुछ वर्षों 
के पश्‍चात बच्चों के विद्यालय छोड़ने का जोखिम बढ़ जाता ह।ै उदाहरण के लिए शिक्षा मतं्रालय, भारत सरकार 
द्वारा आयोजित ‘राष्‍ट्रीय उपलब्धि सर्वेक्षण 2021’ और ‘फाउंडेशनल लर्निंग स्टडी 2022’ से यह ज्ञात होता ह ै
कि आदिवासी समदुायों के बच्चे अन्य समदुाय के बच्चों की तलुना में शिक्षा अधिगम में अच्‍छा प्रदर्शन नही 
करते हैं। क्योंकि इन बच्चों की मातभृाषा विद्यालयी शिक्षण अधिगम की भाषा से परू्णतः भिन्न होती ह।ै अतः 
उपयकु्‍त परिप्रेक्ष्य में साक्षरता दर का अभीष्‍ट आकँड़ा प्राप्‍त करने हते ुऔर गणुवत्तापरू्ण शिक्षा एवं सभी के लिए 
आजीवन सीखने हते ुसतत विकास लक्ष्य के ‘चौथे लक्ष्य’ को प्राप्‍त करने के लिए बहुभाषा में प्राथमिक शिक्षा 
की महत्‍वपरू्ण आवश्यकता प्रतीत होती ह।ै आलेख के माध्यम से राष्‍ट्रीय शिक्षा नीति 2020 और विद्यालयी 
शिक्षा के लिए राष्‍ट्रीय पाठ्यचर्या की रूपरेखा 2023 में ‘बहुभाषिकता’ के महत्‍व को समझने एवं परखने के 
साथ-साथ इसकी व्याख्या व विश्‍लेषण के माध्यम से नए तथ्यों व पक्षों को प्रस्तुत करने का प्रयास ह।ै

भारत एक ‘बहुभाषिक’ और ‘बहुसांस्कृति क’ राष्‍ट्र 
ह ै जिसकी विरासत ऐतिहासिक और सांस्‍कृति क 
रूप से बहुत समदृ्ध ह।ै राष्‍ट्रीय शिक्षा नीति 2020 
और विद्यालयी शिक्षा के लिए राष्‍ट्रीय पाठ्यचर्या 
की रूपरेखा 2023 ‘बहुभाषिकता’ के नीतिगत 
दस्तावजे के रूप में विकसित होकर त्रि-भाषा का सतू्र 
इस उद्देश्य के साथ सामने आया ह ैकि वह भारत की 

निशांत यादव*

दशेज भाषाओ ंको शिक्षण अधिगम की परंपरा का 
हिस्‍सा बनाकर साक्षरता दर में वदृ्धि करेगा। यह दशेज 
भाषाओ ंसे ओत-प्रोत ग्रामीण अचंल के बच्चों के 
संज्ञानात्मक और बौद्धिक क्षमता में अभिवदृ्धि का 
भी निमित्त बनेगा। मातभृाषा में प्रारंभिक शिक्षा हते ु
नवाचार के रूप में ओडिशा के महिला एवं बाल 
विकास विभाग ने यनूिसेफ के साथ मिलकर ‘नआु 
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अरुणिमा’ (न्यू होराइजंस), 21 भाषाओ ंमें उपलब्ध 
मातृभाषा आधारित प्रारंभिक ‘बचपन शिक्षा’ 
पाठ्यक्रम बनाया ह।ै

इसे आगँनवाड़ियों (बाल विकास कें द्र) में जाने 
वाले 3–6 वर्ष की आय ुके बच्चों की पढ़ाई के लिए 
बनाया गया ह।ै ओडिशा के 72,587 आगँनवाड़ी 
कें द्रों के 16,13,675 लाख से अधिक बच्चे इससे 
लाभांवित हुए (उड़ीसा प्लस ब्यूरो, 2020)। ‘नआु 
अरुणिमा’ कोविड काल में बच्‍चों के शैक्षणिक 
गतिविधियों में रुकावट से बचने में आई। जिसने बाद 
में आचंलिक भाषाओ ंको अधिगम की मखु्यधारा 
में सम्मिलित करने के उद्देश्य से शिक्षा नीति और 
पाठ्यक्रम में बदलाव सनुिश्‍चित किए। इस दृष्‍टि से 
राष्‍ट्रीय शिक्षा नीति 2020 और विद्यालयी शिक्षा के 
लिए राष्‍ट्रीय पाठ्यचर्या की रूपरेखा 2023 में शिक्षण 
अधिगम हते ु‘बहुभाषिकता’ की स्थिति प्रायः व्यक्‍ति, 
राष्‍ट्र एवं समाज के संदर्भ में की जा रही ह।ै जो बताता 
ह ैकि बहुभाषिकता के द्वारा अधिगम में निम्नलिखित 
कारकों की अभिवदृ्धि हो सकती ह—ै

बहुभाषिकता

बौद्धिक क्षमता 
में अभिवदृ्धि 

चितंनशीलता

सामाजिकतासंज्ञानात्मकता

अनेक शोध से यह पता चलता ह ै कि भारत 
सहित कई दशेों में बहुभाषिक शिक्षा अपवाद नहीं, 
बल्कि आदर्श ह।ै मातभृाषा में प्रारंभिक शिक्षा नई 
भाषाएँ जानने, समझने और सीखने में महत्‍वपूर्ण 

भमूिका निभा सकती ह।ै यह अवधारणाओ ंकी गहरी 
समझ में सक्षमता, आलोचनात्मकता के प्रोत्साहन 
सहित सांस्कृति क संबंधों को सदुृढ़ करती ह।ै इससे 
विद्यालयी स्तर पर होने वाले ड्रॉपआउट में कमी आने 
की सभंावना ह,ै जसैा कि शोध निष्कर्षों से पता चलता 
ह ैकि सभी भाषाए ँऔर उनमें निहित ज्ञान समान रूप 
से समद्ध हो। यह इस शिक्षा-नीति का आधारभतू तथ्य 
ह,ै लेकिन इन आधारभतू तथ्यों को क्रियान्वित कराना 
ही इस शिक्षा नीति का उद्देश्‍य ह।ै

शिक्षण अधिगम में बहुभाषिकता का महत्‍व
बहुभाषिकता और बहु-संस्कृति वाद की संकल्‍पना 
लगभग एक ही वस्तुस्थिति को दर्शाता ह।ै जब हम 
बहुभाषिकता की चर्चा करते हैं तो हम बहु-ससं्कृति वाद 
को अलग नहीं कर सकते हैं, क्योंकि भाषा संस्कृति  
का एक विशषे और अनिवार्य अगं ह।ै बहुभाषिक 
और बहुसांस्कृति क होने स ेऐस ेशब्दों और वाक्यांशों 
के चयन में सहजता मिलती ह,ै जो स्थिति का सबसे 
अच्छा वर्णन करते हैं। यह भाषाओ ंऔर संस्कृति यों 
के मिश्रण बिना संभव नहीं है। इस परिप्रेक्ष्य में 
बहुभाषिकता का सीधा प्रभाव प्राथमिक शिक्षण 
व्यवस्था में बच्चों के शिक्षण अधिगम के साथ ही 
शिक्षक की शकै्षणिक सफलता-असफलता पर भी 
पड़ता ह।ै प्रायः यह दखेा जाता ह ैकि बच्चों के घर 
की भाषा और विद्यालय की भाषा में अतंर होता 
ह।ै बच्चे अपने घर पर विद्यालय की औपचारिक 
भाषा नहीं सीख पाते ह,ै क्योंकि घर पर इस तरह का 
वातावरण नहीं होता ह।ै इसी कारण उन्‍हें विद्यालय में 
सीखने और समझने में अधिक समय लगता ह।ै अतः 
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उन्‍हें विद्यालय में हये दृष्‍टि से दखेा जाता ह ैजिसका 
सीधा प्रभाव बच्‍चों की शकै्षिक निष्पत्ति पर पड़ता 
ह।ै ऐसे में शिक्षकों से यह अपेक्षा की जाती ह ैकि वह 
अपनी कक्षा में ऐसा परिवेश बनाए ँजिससे बच्‍चों का 
रचनात्मक और संवेगात्मक विकास हो सके।

रचनात्मक 
विकास 

संवेगात्मक 
विकास 

बहुभाषिकता

बहुभाषिकता किसी भी कक्षा में संप्रेषण और 
संवाद की भाषा पर निर्भर करता ह।ै बहुभाषिकता 
से तात्पर्य अपनी मातभृाषा के अतिरिक्‍त कक्षा में 
अन्य भाषाओ ंके सीखने से भी ह।ै इतिहास गवाह 
ह ैकि अगर प्राचीन यगु के विद्वानों ने उस समय के  
ज्ञान-विज्ञान, संस्कृति , साहित्य, ग्रंथों आदि का 
अनवुाद न किया होता तो आज हम ज्ञान-विज्ञान 
तथा भाषा-साहित्य से वंचित रह जाते। अनवुाद वही 
विद्वान कर पाते हैं जो बहुभाषी होते हैं। इस तरह 
बहुभाषिकता विद्यालयों या समहूों के मध्‍य विचारों 
के आदान-प्रदान के साथ-साथ शिक्षा व्यवस्था को 
भी दरूदर्शी बनाने में सहयोग करती ह।ै 

राष्‍ट्रीय शिक्षा नीति 2020 में मातृभाषा के 
साथ बहुभाषा के सवंर्धन हेतु उपाय 
राष्‍ट्रीय शिक्षा नीति 2020 के भाषा शिक्षा खडं का 
शीर्षक ही ‘बहुभाषावाद और भाषा की शक्‍ति’ ह।ै जो 
शिक्षण अधिगम में भाषायी विविधता को सम्मिलित 
करने और उसे विद्यालयी शिक्षा में अपनाने हेत ु

नीतिगत प्रतिबद्धता को रेखांकित करती ह।ै इसके 
कुछ प्रमखु प्रस्ताव निम्नलिखित हैं—

•• 2–8 वर्ष की आय ुके बच्चे शीघ्रता से भाषाए ँ
सीखते हैं और बहुभाषावाद से बच्चों को 
संज्ञानात्मक लाभ होता ह।ै 

•• बच्चों को प्रारंभ से ही विभिन्न भाषाओ ं से 
परिचित कराया जाएगा, लेकिन मुख्य बल 
मातभृाषा के विकास पर ही होगा। 

•• सभी भाषाओ ंको मनोरंजक और संवादात्मक 
शलैी में पढ़ाया जाएगा। 

•• शरुुआती वर्षों में मातभृाषा में पढ़ना और लिखना 
सिखाया जाएगा।

•• कक्षा 3 और उसके बाद अन्य भाषाओ ंमें पढ़ने 
और लिखने के कौशल विकसित किए जाएगँे। 

•• सभी भारतीय और स्थानीय भाषाओ ंमें रोचक 
और प्रेरणादायक बाल साहित्य उपलब्ध कराया 
जाएगा।

•• सभी स्तर के विद्यार्थियों के लिए विद्यालय 
और स्थानीय पुस्तकालयों में बहुत सारी 
पसु्तकें  उपलब्ध कराई जाएँगी। जिसके लिए 
आवश्यकतानसुार उच्चतर गणुवत्ता के अनवुाद 
करवाए जाएगँे।
दशे के सभी क्षेत्रीय भाषाओ ं में और विशेष 

रूप से संविधान की आठवीं अनसुचूी में सम्मिलित 
भाषाओ ं में भाषा शिक्षकों हेतु कें द्र और राज्य 
सरकारों द्वारा वहृत स्‍तर पर प्रयास किया जाएगा। 
राज्य अपने-अपने राज्यों में त्रि-भाषा सतू्र को लाग ू
करने के लिए और दशे-भर में भारतीय भाषाओ ंके 
अध्ययन को प्रोत्साहन दनेे के उद्देश्य से शिक्षकों की 
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नियकु्‍ति के लिए द्विपक्षीय समझौते कर सकते हैं। 
विभिन्न भाषाओ ंके शिक्षण को लोकप्रिय बनाने के 
लिए प्रौद्योगिकी का व्यापक उपयोग किया जाएगा।

पहली भाषा, मलूतः मातभृाषा होगी

त्रि-भाषा सतू्र 

तीसरी भाषा, हिदंी 

भाषी राज्यों में अगं्रेजी या 

आधनुिक भारतीय भाषा 

होगी। गैर-हिदंी भाषी राज्यों 

में यह अगं्रेजी या एक 

आधनुिक भारतीय  

भाषा होगी।

दसूरी भाषा, हिदंी 

भाषी राज्यों में यह 

अन्य आधनुिक 

भारतीय भाषा या 

अगं्रेजी होगी। गैर-हिदंी 

भाषी राज्यों में यह 

हिदंी या अगं्रेजी होगी।

संवैधानिक प्रावधानों, व्‍यक्‍तियों, क्षेत्रों और 
संघ की आकांक्षाओ ंके अनरुूप बहुभाषिकता को 
बढ़ावा दनेे के साथ-साथ राष्‍ट्रीय एकता को बढ़ावा 
दनेे की आवश्यकता को ध्यान में रखते हुए त्रि-भाषा 
सतू्र का कार्यान्वयन जारी रहगेा। हालाँकि, त्रि-भाषा 
सतू्र में अधिक लचीलापन होगा और किसी भी राज्य 
पर कोई भाषा नहीं थोपी जाएगी। बच्चों द्वारा सीखी 
जाने वाली तीन भाषाए ँराज्यों, क्षेत्रों और निश्‍चित रूप 
से विद्यार्थि‍यों के पसंद की होंगी। जब तक कि तीन 
भाषाओ ंमें से कम से कम दो भारत की मलू भाषाए ँ
हों। विशषे रूप से जो विद्यार्थी अपनी पढ़ाई की तीन 
भाषाओ ंमें से एक या अधिक को बदलना चाहते हैं 
वे कक्षा 6 या 7 में ऐसा कर सकते हैं। जब तक कि 

वे माध्यमिक विद्यालय के अतं तक तीन भाषाओ ं
(साहित्य स्तर पर भारत की एक भाषा सहित) में 
बनुियादी दक्षता प्रदर्शित करने में सक्षम न हो जाए।ँ 
विज्ञान और गणित के लिए उच्च गणुवत्ता वाली 
द्विभाषी पाठ्यपसु्तकें  और शिक्षण-अधिगम सामग्री 
तैयार करने के लिए सभी प्रयास किए जाएगँे, ताकि 
विद्यार्थी अपनी मातभृाषा और अगं्रेजी दोनों विषयों 
के बारे में सोचने और बोलने में सक्षम हो सकें ।

यह सर्वविदित ह ैकि छोटे बच्चे अपनी मातभृाषा 
में विभिन्न अवधारणाओ ंको शीघ्रता से सीखते और 
समझते हैं। घरेल ू भाषा सामान्‍यतया मातभृाषा या 
स्थानीय समदुायों द्वारा बोली जाने वाली भाषा के 
समान होती ह।ै हालाँकि, कई बार बहुभाषी परिवारों 
में, परिवार के अन्य सदस्यों द्वारा बोली जाने वाली 
घरेल ूभाषा कभी-कभी मातभृाषा या स्थानीय भाषा 
से भिन्न हो सकती ह।ै जहाँ भी संभव हो, कम से कम 
कक्षा 5 तक, लेकिन अधिमानतया कक्षा 8 और उससे 
आगे तक, शिक्षण का माध्यम घरेल ूभाषा/मातभृाषा 
होगी। उसके बाद, जहाँ भी संभव हो, स्थानीय भाषा 
को एक भाषा के रूप में पढ़ाया जाना जारी रहगेा। 
इसका पालन सरकारी और निजी दोनों विद्यालयों 
में किया जाएगा। विज्ञान सहित उच्च गणुवत्ता वाली 
पाठ्यपसु्तकें  मातभृाषा में उपलब्ध कराई जाएँगी। 
यह सनुिश्‍चित करने के लिए सभी प्रयास शरुू से ही 
किए जाएगँे कि बच्चों द्वारा बोली जाने वाली भाषा 
और शिक्षण के माध्यम के बीच मौजदू किसी भी 
अतंर को पाटा जाए। ऐसे मामलों में जहाँ मातभृाषा 
में पाठ्यपुस्तक उपलब्ध नहीं है, शिक्षकों और 
विद्यार्थि‍यों के बीच शकै्षणिक भाषा जहाँ तक संभव 
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हो मातभृाषा ही रहगेी। शिक्षकों को द्विभाषी दृष्‍टिकोण 
का उपयोग करने के लिए प्रोत्साहित किया जाएगा। 
सभी भाषाओ ंको विद्यार्थि‍यों को उच्च गणुवत्ता के 
साथ पढ़ाया जाएगा। किसी भाषा को अच्छी तरह से 
पढ़ने और सीखने के लिए उसे शिक्षण का माध्यम 
होना आवश्यक नहीं ह।ै

उल्लेखनीय है कि मातृभाषा पर बल देना, 
त्रि-भाषा सतू्र आदि परू्व की शिक्षा नीतियों में भी 
विद्यमान थे, परंत ु उनके नीतिगत क्रियान्वयन का 
कोई ठोस प्रयास नहीं किया गया। कई बार तो भाषायी 
उत्थान के लिए समर्पित संस्थान या तो उपेक्षा के 
शिकार हो जाते हैं या दरूदर्शी एवं कुशल नेततृ्व के 
अभाव में यथास्थितिवाद के शिकार हो जाते हैं जिस 
वजह से निहित लक्ष्य प्राप्‍त‍ि की दिशा से भटक जाते 
हैं। राष्‍ट्रीय शिक्षा नीति 2020 अपने सकंल्पित लक्ष्यों 
को प्राप्‍त कर सके और सभी दशेज भाषाए ँएवं उनमें 
निहित ज्ञान समान रूप से पषु्पित-पल्लवित हो सकें , 
यही राष्‍ट्रीय शिक्षा नीति 2020 की समीक्षा के बिद ु
होंगे।

विद्यालयी शिक्षा के लिए राष्‍ट्रीय पाठ्यचर्या  
की रूपरेखा 2023 में मातृभाषा के साथ 
बहुभाषा के सवंर्धन हेतु उपाय 
इसमें बहुभाषावाद पर विशिष्‍ट बल दिया गया ह।ै यह 
पाठ्यचर्या सनुिश्‍चित करती ह ैकि, 15 वर्ष की आय ु
तक विद्यार्थी कम से कम तीन भाषाओ ंमें शकै्षणिक 
दक्षता प्राप्‍त कर लें। बहुभाषावाद को तथा कक्षा के 
माहौल को समदृ्ध बनाने और बच्चों की सोच को 
व्यापक बनाने के तरीके के रूप में दखेा जाता ह।ै 

राष्‍ट्रीय पाठ्यचर्या की रूपरेखा (एन.सी.एफ.) के 
राष्‍ट्रीय संचालन समिति के अध्यक्ष के. कस्तूरीरंगन 
नें इसे जारी करते समय अपने उद्ब्ोधन में बताया 
कि, पाठ्यचर्या भारत में 3 वर्ष से 18 वर्ष की आय ु
के बच्चों के लिए परू्व में एकीकृत पाठ्यचर्या की 
रूपरेखा ह ैऔर इसे भारतीय भाषाओ ंके अधिगम 
को बढ़ावा दनेे वाले दस्तावेज के रूप में दखेा जा 
सकता ह।ै इस पाठ्यचर्या के भाषा अनभुाग को दखेें 
तो इसका अध्याय 2; प.ृसं 234–267, भाषा शिक्षा 
पर कें द्रित ह।ै यह नवीन पाठ्यचर्या मातभृाषा सहित 
कई भाषाओ ंके अधिगम पर बल दतेी ह।ै क्योंकि 
यह मानती ह ै कि मातभृाषा सहित कई भाषाओ ं
में अधिगम से विद्यार्थियों के संज्ञानात्मक क्षमता, 
पहचान और जडु़ाव, सांस्कृति क जागरूकता और 
अभिव्यक्‍ति में सधुार होता ह।ै

इस प्रकार एक बहुभाषी भारत बेहतर शिक्षित 
और राष्‍ट्रीय रूप से अधिक एकीकृत होता ह।ै यही 
वजह है कि एन.सी.एफ. की धारा 2.4 भारतीय 



प्राथमिक शिक्षक / जलुाई 202524

विद्यालयों में अधिगम हेतु त्रि-भाषा सिद्धांत की 
रूपरेखा प्रस्तुत करती ह।ै 

R1
R2

R3

त्रि-भाषा 
सतू्र

तीन भाषाओ ंमें से पहली भाषा को क्षेत्रीय या 
आमतौर पर उपयोग की जाने वाली स्थानीय भाषा 

कहा जाता ह ैऔर इसे R1 कहा जाता ह ैजैसा कि 
पाठ्यचर्या की रूपरेखा में उद्धृत किया गया ह।ै

एन.सी.एफ. की धारा 2.1 में कहा गया ह ै
कि भाषा सीखने का मखु्य उद्देश्य न केवल दक्षता 
ह,ै बल्कि बहुभाषावाद भी ह ै जो विविधता और 
सजं्ञानात्मक विकास को बढ़ावा दतेा ह।ै ‘भाषा सीखना 
विद्यार्थि‍यों को समाज में लिखित या मौखिक रूपों 
में उपलब्ध समझ, ज्ञान और कौशल तक पहुचँने 

चरण/आयु अधिगम की भाषा अधिगम सामग्री/ 
पाठ्य-सामग्री 

बनुियादी 
चरण 
(3–8 वर्ष)

शिक्षण के लिए ‘वह भाषा जो विद्यार्थी को सबसे 
अधिक परिचित हो’ (R1) का प्रयोग किया जाता ह।ै 
बच्चे दो भाषाए ँ (R1 और R2) सीखते हैं और उनसे 
R1 में आधारभतू साक्षरता हासिल करने की अपेक्षा की 
जाती ह।ै

प्रारंभ में, खले सामग्री, 
जैसे— खिलौनें, पहलेियाँ और 
पाठ्यपसु्तकें /प्लेबकु/वर्क बकु।

प्रारंभिक चरण
(8–11 वर्ष)

‘चूकँि R1 में ही सबसे पहले साक्षरता प्राप्‍त होती ह,ै 
इसलिए इसे अन्य विषयों के लिए शिक्षण माध्यम 
(एम.ओ.आई.) के रूप में उपयोग किया जाना चाहिए, 
कम से कम तब तक जब तक कि किसी अन्य भाषा में 
साक्षरता प्राप्‍त न हो जाए।’
बच्चे दो भाषाए ँ(R1 और R2) सीखते रहते हैं।

‘पाठ्यपसु्तकों के माध्यम से 
विषय-वस्तु को थोड़ा और 
अधिक प्रस्तुत किया जा सकता 
ह,ै जबकि ठोस सामग्री और 
अनभुव अभी भी विषयवस्तु 
प्रस्तुति का मलू आधार बनते हैं।’

मध्य चरण
(11–14 वर्ष)

‘इस चरण में एक नई तीसरी भाषा, R3, शरुू की जाती 
ह।ै विद्यार्थी इस भाषा के बोले जाने वाले रूप से परिचित 
होते हैं, साथ ही पढ़ने और लिखने की बनुियादी बातें भी 
सीखते हैं। उनसे मध्य चरण के अतं तक R3 में समझ के 
साथ विभिन्न सरल पाठ पढ़ने की अपेक्षा की जाती ह।ै’ 
बच्चे तीन भाषाए ँसीखते हैं (R1, R2 और R3)।

‘अच्छी तरह से डिजाइन की 
गई पाठ्यपसु्तकें , जो सीखने के 
मानकों के विशिष्‍ट लक्ष्यों को 
प्रतिबिबित करती हैं, ठोस से 
अमरू्त तक की इस यात्रा में सामग्री 
को आसान और समझने योग्य 
प्रारूप में प्रस्तुत करने में बहुत 
महत्वपरू्ण भमूिका निभाती हैं।’

स्‍त्रोत— https://dsel.education.gov.in/sites/default/files/update/ncf_2023.pdf
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में सक्षम बनाता ह।ै यह विद्यार्थि‍यों में विचारों और 
भावनाओ ंको व्यक्‍त करने, रचनात्मक होने, तर्क सगंत 
रूप से सोचने, अच्छी तरह से सचूित विकल्प बनाने 
और उन विकल्पों पर कार्य करने की क्षमताओ ंको 
विकसित करता ह ै(वही, प.ृसं. 235)।’ दस्तावेज में 
भाषा शिक्षा के सामने आने वाली वर्तमान चनुौतियों 
का भी उल्लेख किया गया ह,ै जैसे— कम साक्षरता, 
निम्न गणुवत्ता वाली शिक्षण सामग्री, शिक्षकों की 
अपर्याप्‍त तैयारी, अप्रभावी शिक्षण, योग्यता के बजाए 
परूा करने पर ध्यान कें द्रित करना और स्मृति-आधारित 
मलू्यांकन (रटकर सीखना) आदि।

शिक्षण के संदर्भ में, प्रभावी रणनीतियों का 
सझुाव दिया गया ह।ै जैसे स्कूल ों में जानबझूकर की 
जाने वाली प्रक्रियाए,ँ साक्षरता के लिए एक संतलुित 
दृष्‍टिकोण, मौखिक और साक्षरता का नियमित 
अभ्यास और साहित्य के लिए निरंतर संपर्क  आदि। 
एन.सी.एफ.-एस.ई. 2023 ने इस तथ्य पर भी जोर 
दिया ह ैकि ‘सभी चरणों के विद्यार्थि‍यों के लिए बेहतर 
पसु्तकालय की आवश्यकता ह,ै परंत ु यह निर्दिष्‍ट 
नहीं करता है कि स्थानीय भाषाओ ं की पुस्तकों 
को सम्‍म‍िलित किया जाना चाहिए। इस पाठ्यचर्या 
के निष्कर्ष के रूप में, विद्यालय में शिक्षण और 
अधिगम हते ुभाषाओ ंके मलू्यांकन के संदर्भ में यह 
दखेना श्रेयस्कर लगा कि एन.सी.एफ.-एस.ई. 2023 
विद्यालयों में मातभृाषा के प्रयोग को बढ़ावा दनेे के 
लिए संकल्पित ह।ै इस संकल्पना के क्रियान्वयन 
हते ु अच छ्े सिद्धांत भी गढ़े गए हैं। फिर भी राज्य, 
विद्यालय, कक्षा और अधिगम के स्तर पर कई सारी 
चनुौतियाँ बनी रहेंगी। उदाहरण के रूप में R1 की दी 

गई परिभाषा कि ‘R1 अधिकांशतया बच्चों के लिए 
सबसे परिचित भाषा होनी चाहिए, जो मातभृाषा होगी। 
यदि व्यावहारिक कारणों से यह संभव नहीं ह,ै तो यह 
राज्य की भाषा होनी चाहिए, जो वास्‍तव में विद्यार्थी 
की एक परिचित भाषा होगी (वही, प.ृसं. 239)।’ 
चनुौती के रूप में प्रश्‍न यह ह ै कि क्या, व्यवहार में 
राज्य के अधिकारी सहजता से प्राप्य राज्य की भाषा 
का उपयोग करने की सभंावना से आग ेबढ़कर, वास्तव 
में थोड़ा दरुूह स्थानीय भाषाओ ंसे जडु़ने की नीति 
को स्वीकार कर पाएगँे? जिसके जवाब में हमें लगता 
ह ैकि जागरूक स्थानीय लोगों को नागरिक समाज 
संगठन के रूप में स्थानीय भाषाओ ंके उपयोग को 
बढ़ावा दनेे और उसका समर्थन करने के लिए सदवै 
तत्पर रहना होगा।

बहुभाषिकता हेतु छत्तीसगढ़ सरकार का 
विशिष्‍ट नवाचारी प्रयास 
छत्तीसगढ़ राज्य निर्माण के बाद सरकार ने 2007 में 
छत्तीसगढ़ी भाषा को राजभाषा का दर्जा दिया। इसके 
बाद छत्तीसगढ़ी भाषा को समदृ्ध और विकसित करने 
के लिए 2008 में छत्तीसगढ़ी राजभाषा आयोग का 
गठन किया। पहले सचिव पद्म्श्री सरुेंद्र दबेु बने जिनके 
कार्यकाल में अनेक साहित्यकारों की करीब 1,200 
पसु्तकें  छत्तीसगढ़ी भाषा में प्रकाशित हुइ�। छत्तीसगढ़ी 
बोली-भाषा का व्याकरण हीरालाल काव्योपाध्याय 
ने तैयार किया था, जो हिदंी के व्याकरण से भी परुाना 
माना जाता ह।ै इसके अलावा बस्तर संभाग के दतेंवाड़ा 
में छत्तीसगढ़ी भाषा में एक शिलालेख भी मिला ह।ै इसे 
1700 ईस्वी का बताया जाता ह।ै छत्तीसगढ़ अपनी 
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बोली-भाषा की विविधता से समदृ्ध ह।ै लेकिन शिक्षण 
अधिगम में केवल हिदंी और अगं्रेजी माध्यम होने के 
कारण छत्तीसगढ़ी, सरगजुिया, बघलेी, भोजपरुी, जसैी 
अन्य क्षेत्रीय भाषाओ ंके बोलने वालों को शिक्षण 
अधिगम में भाषायी चनुौतियों का सामना करना 
पड़ता ह।ै छत्तीसगढ़ की इस समस्या पर ध्यान देते 
हुए भाषा और शिक्षण फाउंडेशन के साथ साझेदारी 
में यूनिसेफ ने सरकारी स्कूल ों में 4 लाख से अधिक 
प्रथम श्रेणी के विद्यार्थि‍यों और 30 हजार शिक्षकों 
को शामिल करते हुए विद्यालय-आधारित भाषा 
मानचित्रण की अनठूी पहल की। ​​इससे प्राप्‍त निष्कर्ष 
बताते हैं कि प्रदेश में बोलचाल की भाषाओ ंकी 
अत्यधिक विविधता ह।ै इस वैविध्य भाषायी परिदृश्य 
में 24 मखु्य देशज भाषाओ ंकी पहचान की गई ह।ै 
जिसमें आदिवासी समदुायों द्वारा बोली जाने वाली 
11 भाषाएँ शामिल हैं। राज्य के शिक्षण अधिगम में 
भाषा की कठिनाई का स्तर इतना उच्च ह ैकि तीन-
चौथाई विद्यार्थि‍यों और लगभग आधे शिक्षकों ने 
शिक्षण माध्यम की न्यूनतम या कार्यात्मक समझ 
की जानकारी दी (सिथिया मैककैफ्री और धीर 
झिंगरन, 2024)।

समस्या के निदान के रूप में एस.सी.ई.आर.टी. 
के संचालक राजेंद्र कटारा ने यह सनुिश्‍चित किया कि 
दशेज भाषाओ ंमें शिक्षण अधिगम को सचुारु रूप से 
संचालित किया जाए। जिसके लिए क्षेत्रीय भाषाओ ं
में पाठ्यपसु्तकों का लेखन प्रारंभ किया गया। उनके 
अनसुार प्रदशे में 93 दशेज बोली-भाषाए ँहैं। इनमें 
सर्वाधिक बोली जाने वाली 18 बोली-भाषा पर 

पाठ्यपसु्तक निर्माण का कार्य तीव्र गति से हो रहा 
ह।ै निर्माण के पहले चरण में छत्तीसगढ़ी, सरगजुिहा, 
हल्बी, सादड़ी, गोंडी और कुडुख में पसु्तक लेखन 
का कार्य प्रारंभ कर दिया ह।ै स्थानीय बोली-भाषा 
विशषेज्ञों की सहायता से इन पसु्तकों के लेखन का 
कार्य संपादित हो रहा ह ै(जीत कुमार, 2024)। राज्य 
ने शिक्षकों के लिए भी एक पसु्तिका विकसित की। 
उन्हें बहुभाषी शिक्षा पर प्रशिक्षण प्रदान किया। जिसके 
परिणामस्वरूप विद्यार्थी-शिक्षक जडु़ाव बढ़ा। राज्य के 
प्राथमिक विद्यालयों में अब 18 स्थानीय बोली-भाषा 
में पढ़ाई होगी और उसी में पाठ्यपसु्तकें  भी उपलब्ध 
कराई जाएगँीं। इससे आदिवासी अचंलों के विद्यार्थी 
स्थानीय बोली-भाषा में बेहतर सीख सकें ग े(मखु्यमतं्री 
कार्यालय, 2024)।

बहुभाषिकता हेतु झारखंड सरकार और 
यूनिसेफ का विशिष्‍ट नवाचारी प्रयास
झारखंड सरकार और यूनिसेफ ने 259 प्राथमिक 
विद्यालयों में बहुभाषी शिक्षा के लिए एक पायलट 
कार्यक्रम शरुू किया था। इस पहल में आदिवासियों 
द्वारा बोली जाने वाली हो, मुडंारी, खारिया, संथाली 
और कुडुख भाषाओ ंमें संसाधनों और सामग्री का 
विकास सम्‍म‍िलित ह।ै इस पायलट पहल के कई 
सकारात्मक परिणाम सामने आए। जिसके कारण 
सरकार ने राज्य के छह जिलों के 1041 प्राथमिक 
विद्यालयों में मातृभाषा और जनजातीय भाषा 
आधारित शिक्षा व्यवस्था का विस्तार किया। इसमें 
गमुला, लोहरदगा, सिमडेगा, खूटँी, पश्‍च‍िमी सिंहभमू 
और साहिबगंज जिल के 24 प्रखडं सम्मिलित हैं। 
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उपयकु्‍त प्रखडंों के कक्षा 3–5 तक के विद्यालयों में 
यह कार्यक्रम संचालित ह।ै राज्य में कक्षा 3–5 तक 
की गणित और पर्यावरण अध्ययन की द्विभाषीय 
पाठ्यपसु्तकों को पाँच स्थानीय जनजातीय भाषाओ ं
में विकसित किया गया ह ै(हिदंसु्तान समाचार-पत्र, 
2024)।

झारखडं में 
आदिवासियों द्वारा 
बोली जानी वाली 

मातभृाषाएँ

मुडंारी 

हो 

खारिया संथाली

कुडुख

कार्यक्रम के लिए, चयनित विद्यालयों के लिए 
कक्षा 3–5 तक की अगं्रेजी की 30 हजार पाठ्यपसु्तकों 
में हिदंी और जनजातीय भाषाओ ंके कठिन शब्दों को 
सम्मिलित किया गया ह।ै इसके अतिरिक्‍त शिक्षण कार्य 
में सगुमता को सनुिश्‍चित करने के लिए फ्लैश कार्ड और 
शिक्षक संदर्शिका का भी इन पाँचों जनजातीय भाषाओ ं
में अनवुाद किया गया ह।ै राज्य सरकार नें इस पहल के 
अलावा कक्षाओ ंके लिए मानक संचालन प्रक्रियाए ँ
जारी की हैं, पसु्तकालयों में द्विभाषी पसु्तकें  रखी गई 
हैं और स्थानीय कहानियों, कविताओ ंऔर शिल्प को 
सीखने के संसाधनों के रूप में पेश किया गया (जबे 
अख़्तर, 2024)।

इसके अतिरिक्‍त राज्य मतं्रिपरिषद द्वारा चिह्नि‍त 
पंद्रह भाषाओ,ं यथा— संथाली, हो, मुडंारी, कुडुख, 

ख्रार‍ि, मालतो, भमूिज, बिरहोर, असरु और क्षेत्रीय 
भाषाओ ंउड़िया, बांग्‍ला, पंचपरगनिया, कुड़माली, 
खोरठा और नागपरुी में बहुभाषी शिक्षण कार्यक्रम के 
विस्तार की योजना प्रस्तावित ह।ै जिसके तहत इस वर्ष 
इन पंद्रह भाषाओ ंमें शिक्षण अधिगम सामग्रियों के 
विकास, प्रशिक्षण मॉडल के निर्माण, भाषायी कौशल 
विकास के लिए संसाधनों के निर्माण, मूल्यांकन 
प्रविधि के निर्माण का लक्ष्य रखा गया ह।ै

शिक्षण अधिगम में बहुभाषिकता अपनाने 
के लाभ 
बहुभाषिकता और विविधता मानव अस्तित्व का 
एक हिस्‍सा ह।ै जो उसे कई भाषाओ ंके ज्ञान के साथ 
विभिन्न संस्कृति यों की समझ एवं संचार कौशल 
में निपुणता देता है। वैश्‍वीकृत दुनिया में संचार 
कौशल व्यक्‍ति को मानव समाज में एक सम्मानित 
स्थान दिलाने में अग्रणी भमूिका निभाता ह।ै अतः 
बहुभाषिकता का शिक्षण में अपनाया जाना बेहद 
आवश्यक ह।ै प्राथमिक शिक्षा में बहुभाषिक शिक्षा 
पद्धति अपनाने से कई लाभ हो सकते हैं। उदाहरण 
के रूप में यह विद्यार्थियों के सर्वांगीण विकास 
में सकारात्मक प्रभाव डालती है। विद्यार्थियों में 
संज्ञानात्मक वदृ्धि, विस्तृत चिंतन और बौद्धिक 
उपलब्धियों के स्तर को बढ़ाती ह।ै आत्मविश्‍वास, 
तार्कि क क्षमता, विश्‍लेषण क्षमता तथा सकारात्मक 
दृष्‍टिकोण पैदा करती ह।ै बहुभाषी बच्चों में अपसारी 
चितंन पाया जाता ह।ै सोचने-विचारने की क्षमता को 
अधिक लचीला बनाती ह।ै बहुभाषी बच्चों में अन्य 
विद्यार्थियों की अपेक्षा अधिक सामाजिक सहिष्णुता 



प्राथमिक शिक्षक / जलुाई 202528

पाई जाती ह।ै बहुभाषिक होने से भाषा को लेकर 
उत्पन्न होने वाले चनुौतियों से भी बचा जा सकता ह।ै 

बहुभाषिकता का महाविद्यालयी शिक्षण 
व्यवस्था में लाभ इसके विस्तारित होते आयाम 
को दर्शाता ह,ै जिसे हम कई रूपों में समझ सकते 
हैं। यह बहुभाषिकता ज्ञान, कार्य एवं संपर्क  क्षेत्रों 
की संभावनाओ ं को विस्तारित करती है। अनेक 
प्रकार के रोजगार, व्यापार एवं नौकरियों के उपयकु्‍त 
अवसर को जन्म देती है। सामाजिक संरचना के 
बारे में समझ विकसित करने में सहायक सिद्ध 
होती ह।ै बहुभाषी व्यक्‍तियों में विभिन्न सामाजिक 
परिस्थितियों में समायोजन करने की क्षमता अधिक 
होती ह।ै बहुभाषिक व्यक्‍तियों की अतं: क्रिया अधिक 
व्यक्‍तियों से होती ह।ै बहुभाषिक व्यक्‍ति विमर्श के 
दौरान अधिकांश व्यक्‍तियों को संतषु्‍ट कर सकता ह।ै 
विज्ञान और तकनीकी के विकास एवं सचूना-संचार के 
साधनों में बहुभाषिकता की अग्रणी भमूिका होती ह।ै 
वैश्‍वीकृत दनुिया में बहुभाषिकता अधिक प्रतिस्पर्धी 
तथा अत्याधनुिक होने की क्षमताओ ं का विकास 
करती ह।ै बहुभाषिकता संस्कृति  के उदारीकरण व 
वैश्‍वीकरण की आवश्यकता को परूा करने में सहायक 
होती ह।ै वस्तुतः शिक्षा एक समतावादी, सामाजिक 
और आर्थिक स्तरीकरण में सबसे मौलिक तत्व ह।ै 
भाषा, भाषा के उपयोग, उत्‍कृ ष्‍ट सामाजिक गठन एवं 
शिक्षा का ऊर्ध्वाधर विकास, असमान अवसरों तथा 
अधिक सामाजिक और आर्थिक असमानता के बीच 
पारस्परिक रूप से मजबतू संबंधों को समझने की कंुजी 
ह।ै अतः बहुभाषिकता से हम अधिक समावेशी और 
समतावादी नागरिक होने के पथ पर अग्रसर हो सकते 

हैं। जिसकी एक मजबतू आधारशिला हमें विद्यालयी 
शिक्षा से ही प्राप्‍त हो सकती ह।ै 

निष्कर्ष
मानव जीवन में अधिगम की शरुुआत घर से होती ह।ै 
जहाँ हम अपने माता-पिता या परिवार के सदस्यों से 
अपनी पहली भाषा सीखते हैं जिससे हमारी सामाजिक 
पहचान और अपनत्व की भावना का निर्माण होता ह।ै 
यह पहली भाषा ही मातभृाषा कहलाती ह।ै मातभृाषा 
सभी बच्चों के लिए सहज अधिगम और सांस्कृति क 
जडु़ाव का स्रोत होती ह।ै हालाँकि जब बच्चे तीन 
या चार वर्ष की आय ुमें आगँनवाड़ी या प्राथमिक 
विद्यालय में कदम रखते हैं, तो उन्हें भाषा के आधार 
पर एक कठिन चनुौती का सामना करना पड़ता ह।ै 
उन्हें अचानक एक नई भाषा के वातावरण में डाल 
दिया जाता ह।ै अबोध बच्चे ऐसे शब्दों को समझने के 
लिए संघर्ष करते हैं जिन्हें उन्होंने पहले कभी नहीं सनुा, 
बोला या लिखा ह।ै इसलिए विद्यालयी पाठ्यक्रम में 
बहुभाषिता को विकसित करना अतिआवश्यक ह।ै 
जिस हते ुछत्तीसगढ़ और झारखडं राज्य का स्थानीय 
भाषाओ ंमें पाठ्यपसु्तकें  उपलब्ध कराने का नवाचारी 
प्रयास बेहद सराहनीय ह।ै इसी तरह के प्रयास अन्य 
राज्यों को भी करने चाहिए, ताकि स्कूल ों में बच्चों 
को घर जैसा वातावरण मिल सके। यह प्राथमिक 
विद्यालयों में ड्रॉपआउट की समस्या में भी निजात 
दिलाने में सहायक हो सकता ह ैऔर मखु्यधारा की 
भाषा से अपरिचित बच्चों में विद्यालय जाने के प्रति 
प्रेरणा उत्पन्न कर सकता ह।ै अतः छत्तीसगढ़ और 
झारखडं राज्य की तरह सभी राज्यों को चाहिए कि वह 
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अपने यहाँ विद्यालय पाठ्यक्रम को विभिन्न स्थानीय 
भाषाओ ं में उपलब्ध कराएँ और शिक्षक नियकु्‍ति 
में ऐसे अध्यापकों को वरीयता दें जो बहुभाषी हों 
और स्थानीय भाषाओ ंमें बच्चों से संवाद में सहज 
हों। भाषायी परिस्थिति में संतलुन बना रह ेइस हते ु
शिक्षकों को बहुभाषिक होना चाहिए और विद्यालय 
में विद्यार्थियों द्वारा किसी भी भाषा के प्रयोग के 

प्रति उदार होना चाहिए। भारत जो प्राचीन समय 
से बहुभाषी एवं बहु-सांस्कृति क राष्‍ट्र ह ैउसे अपनी 
विविधता में एकता बनाए रखने के लिए भी स्कूल ों में 
बहुभाषा की आवश्यकता ह।ै बहभुाषिकता के माध्यम 
से विद्यार्थियों का संज्ञानात्मकता, सामाजिकता, 
चितंनशीलता व बौद्धिक क्षमताओ ंका विकास सहज 
ही किया जा सकता ह।ै
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